מבוא לספרות המקראית
שיעור 1
לקנות חוברת עם מקורות. לשים כיפות? להביא תנ"ך. בדיקת נוכחות. המבחן אמריקאי. אתר תקשוב.
התנ"ך כולל שלוש חטיבות. לפי המסורת לפי סדר קדושה הולך ופוחת. תורה מה', נביאים מה' אבל בידי בני אדם, כתובים חוברו בידי אנשים. Biblia – מדוע? בעיר גבל (giblos) בלבנון ייצרו מעצים נייר להדפסה. הברית החדשה והישנה הידועים גם כ-Hebrew Bible ו-Greek Bible (כיוון שהתנ"ך הגיע לנוצרים דרך התרגום היווני של תרגום השבעים). תורה – י.ר.ה (לצוות וגם ללמד, מצווה וגם מחנך). ספרי התנ"ך העתיקים ביותר מלפני 2000 שנה. בגניזת קהיר נמצאו קטעים עתיקים עוד יותר מכתר ארם צובא. בכתף הינום נמצא קבר משפחה מתק' בית ראשון. בתוך אחד מתכשיטי הנשים נמצאה ברכת כהנים מספר במדבר. אין מקור קדום מלא. 
ממתי חלוקת התורה לחמישה חומשים? Pentatoich בלעז (חמשת הספרים) חמשת ערי הפלישיתים Pentapolis.
מהמילה "ויקרא" לא ברור מה קורה בספר. זוהי המילה הראשונה בספר – שם כמעט מקרית. כנ"ל בראשית. "שמות" היא מילה שניה, אבל קשה לומר שהספר עוסק בשמות. השמות הם לפי מילה מתחילת הפסוק הראשון ("אלה הדברים", "וידבר ה' אל משה במדבר סיני"). חז"ל השתמשו בשמות אחרים! 
ספר יצירה (בראשית Genesis "יצירה") – ה' ברא אדם לעולם טוב ונתן לו בחירה חופשית. האדם הראשון אכל מן העץ, לא התגבר על הדרישה היחידה של ה'. גם קין עובד האדמה הרג את אחיו. למך הרג איש ומתפאר בשיר לכבוד הרצח – הידרדרות ברמה המוסרית החל מהאדם הראשון. מבול ומתחילים מההתחלה – מנוח יוצאת כל האנושות. כשזה לא הולך – דרך חדשה. ה' מתמקד במשפחה אחת שתרים את הדגל של דרך ה': אברהם ומשפחתו. בראשית נחלק לשני חלקים עיקריים: א'-יא' האנושות, יב'-נ' האבות. ה' הבטיח לאברהם עולם ומלואו (עם כחול הים, ארץ גדולה) – אבל אברהם לא קיבל כלום. אברהם מבקש להביא ליצחק אישה זרה מרחוק. רק כך תדבק בבעלה ולא במשפחתה המקומית ורק כך השושלת של אברהם בעלת ההווויה השונה תשרוד. בנוסף, בנ"י אמורים לרשת את הארץ מהכנענים – לכן אל ליצחק לשאת כנענית. יעקב הביא נשים גם מארם. את בניו יעקב כבר לא שלח להביא את בניו מבחוץ וחלקם נישאו עם כנעניות. ה' שולח אותם למצרים וגוזר עבדות ארוכה על בנ"י (במצרים כעבדים הם רק מתחתנים בתוכם. תנאי הכרחי להתגבשות העם. השהייה שם חשובה מאוד, כור ההיתוך של העם).
ספר השעבוד והגאולה (שמות exodus "גאולה")- שעבוד, יציאת מצרים, מעמד הר סיני ומתן תורה (יציקת תוכן רוחני בעם, גאולה רוחנית לאחר גאולה פיזית), בית המשכן (המשך מעמד הר סיני החד-פעמי, נוכחות קבועה של ה'). לספר שמות שני המשכים במסלולים מקבילים. ויקרא (תורת כהנים) ממשיך את הקמת המשכן (קרבנות, מועדים, טהרה וכו'), במדבר ממשיך את יציאת מצרים.
במדבר (חומש הפקודים Nomeri "מספרים") – מסע לארץ, 40 שנות מדבר עונש על חטא המרגלים. תלונות, מסע מחודש של הבנים של דור המדבר לארץ.
דברים (משנה תורה – חוזר על חלקים בתורה Deuteronomy "שני תורה")
ויקרא (תורת כהנים Leviticus "לויים") – פעם התחילו איתו את לימוד התורה. 
שיעור 2
נביאים ראשונים – מספרים את מה שקרה בעבר. למרות שהם שופטים ומלכים נקראים "נביאים" – אולי כי הסיפורים נכתבו ע"י נביאים
יהושע – הכניסה לארץ, כיבושה וחלוקתה לנחלות השבטים. אומרים שאת הספר כתב יהושע. גם לגבי התורה נאמר שמשה עצמו כתב, אבל מסופר שם כיצד משה נקבר. נהוג לומר שהתורה היא מא' עד ת' של משה רבינו. הבעיה היא לגבי שמונת הפסוקים האחרונים. ישנו פירוש שאת שמונת הפסוקים האחרונים על מותו של משה כתב יהושע. זה פתרון בעייתי. חז"ל נותנים פתרון אחר: ה' הכתיב למשה פסוקים אלה ומשה כתב "בדמע" (לא ברור). בספר יהושע הבעיה פחות חמורה כי מדובר בספר פחות קדוש – מתקבל יותר על הדעת שאחרים השלימו את הפסוקים על מותו של יהושע.
שופטים – במובן של "מנהיגים", רק דבורה היתה שופטת באמת. בנוי במחזוריות: חטא-עונש-זעקה-ישועה. התפתחות הדרגתית יורדת: בכל פעם השעבוד קשה יותר והישועה קטנה יותר. מסתיים ב"בימים ההם אין מלך בישראל איש הישר בעיניו יעשה". השופטים הראשונים טובים והאחרונים פחות טובים, נוקט עמדה בעד מלוכה. מדוע אחרי יהושע לא היה מנהיג יחיד לכולם? מדוע התפלגו לשופטים מקומיים? לגדעון השופט הראשון הוצעה מלוכה, אך הוא סירב ואמר שה' שולט: אם יש בעיה צבאית, ה' יקים מושיע. המלך היחידי בספר שופטים הוא אבימלך, שהמליך עצמו וטבח באחיו. זהו הקול השני: מלוכה היא דבר שלילי.
שמואל – חז"ל אומרים ששמואל חיבר ספר זה וכן את שופטים ורות ("ויהי בימי שפוט השופטים"). בעריכות אחרות של התנ"ך ספר רות אכן נמצאת אחרי שופטים. רות היא סבתא-רבא של דוד. החלוקה לא' וב' כמו גם בספרים אחרים היא מאוחרת יחסית. שמואל א' מסתיים במות שאול בגלבוע ושמואל ב' כולו עוסק בדוד. יש 31 פרקים ששמואל כבר לא בחיים! מדוע הספר נקרא כך? חז"ל אומרים שאחרים השלימו את הספר (למעשה כתבו את רובו). התשובה: שמואל משח את שאול ודוד למלוכה, הוא המשפיע הגדול על התקופה. שמואל הוא השופט האחרון. החליף את עלי שגם היה שופט. מדוע הסיפורים שלהם לא מופיעים בספר שופטים? שמואל ועלי הם כבר שופטים לאומיים לא מקומיים, העם פחות מפולג. איך זה קרה? השופטים מתמודדים עם אויבים מקומיים ולא חזקים, די בשופטים. אח"כ מתמודדים עם הפלישתים, כוח חזק יותר.
ה' אומר לשמואל שבקשת העם למלך מראה שמאסו בו. שולח את שאול כדי ששמואל ימשח אותו להושיע את ישראל. בשופטים הטון העיקרי בעד מלוכה, בשמואל רואים חסרונות (בנים רעים, יצר השלטון). למרות זאת המצב בסוף הספר של העם הרבה יותר טוב מאשר בתחילתו. 
מלכים – חלוקה לא הגיונית: הסיפור של אחזיה, שמלך שנתיים בלבד, מחולק בין א' לב'. שלמה נהנה מהכיבושים של דוד, עושר גדול, מקדש ושלום 40 שנה. התחתן עם הרבה נוכריות מסיבות דיפלומטיות. בגלל חטאי שלמה עם הנשים המלוכה מתפלגת לשניים: ישראל ויהודה. אחרי 200 שנה של פילוג, ב-722 לפנה"ס גלות עשרת השבטים לאשור ולא חזרו (שומרונים טוענים שהם ישראלים קדומים). ב-584 לפנה"ס גלות יהודה וחורבן המקדש. יהודה חזרו לארץ. מדוע ההבדל? למלכי אשור היתה מדיניות של טרנספר של עמים למקומות חרבים כדי לשקמם ולעבד ולמנוע מרידות. השומרונים לפי חלק מההשקפות הם גויים מוחלטים שהובאו במסגרת הטרנספר מקוט ("קוטים"). הבבלים שהגלו את יהודה החריבו ולא הביאו אוכלוסיה חדשה, היה לאן לחזור + גלות קצרה יותר. בנוסף, ליהודה היה נביא יחזקאל, היחיד שהתנבא מחוץ לישראל.
אם כך: תקופת שלמה ממלכה מאוחדת, תקופה פילוג של 200 שנה, 140 שנה רק יהודה. חז"ל אומרים שהספר נכתב ע"י ירמיהו (שכתב גם את ירמיהו ומגילת איכה) 
15 נביאים אחרונים – דיברו לעם. "נביא" עיקר תפקידו להעביר דברי ה' לעם, לא לומר את העתיד
ישעיהו – 740 עד 700 לפנה"ס. בימי חייו שני אירועים קשים: 722 לפנה"ס גלות שומרון ע"י מלך אשור לאשור, ושם נעלמו שבטי ישראל. כיוון שנשארה רק יהודה נקראים אנחנו "יהודה". ב-701 לפנה"ס מסע סנחריב מלך אשור ליהודה, הרס את רוב יהודה. במאה ה-8 לפנה"ס תקופת הנבואה של ישעיהו, פועלים גם הושע, עמוס ומיכה – יחד הם ארבעת נביאי המאה ה-8 לפנה"ס.
ירמיהו – גם ירמיהו מנבא כ-40 שנה (627-586 לפנה"ס). בתקופתו נפילת אשור (612 לפנה"ס), נצחון בבל על מצרים (605 לפנה"ס). לאחר מכן גלות יהויכין וחורבן הבית. הוא המנבא על החורבן הצפוי, נקרא "נביא החורבן". הנביא הנרדף ביותר בתנ"ך. אחרי חורבן הבית, מלך בבל מינה את גדליה למלך על השארית של העם. גדליה נרצח (צום גדליה – מישהו מבית דוד רוצח אותו בגלל התנגדות למלך שאינו מבית דוד). השארית יחד עם ירמיהו יורדים למצרים. הגדלות הזאת גלות מרצון בניגוד לקודמות. ירמיהו המשיך להוכיח את העם במצרים ושם אבדו עקבותיו.
יחזקאל – הנביא היחיד שניבא בגולה. חכמים קבעו שנבואה יש רק בא"י – הפתרון: עשה טיולים רוחניים לארץ. גלה עם יהויכין. הוקדש לנבואה 5 שנים אחרי הגלות ב-592 לפנה"ס. ניבא בפעם האחרונה ב-570 לפנה"ס. מתנבא 6 שנים לפני החורבן ו-16 שנה אחריו. שתי התקופות נבדלות זו מזו. לפני החורבן תוכחה ופורענות. אחרי החורבן – נחמה (שליח הודיע ליחזקאל). בתשעת הפרקים האחרונים הוא ממש מתאר את שיקום המדינה.
תרי עשר (הושע, יואל, עמוס, עובדיה, יונה, מיכה, נחום, חבקוק, צפניה, חגי, זכריה, מלאכי) – שלושת האחרונים פעלו בתקופת בית שני, שיבת ציון. הנביא זכריה אמר לעם לא להיות "כאבותיכם אשר קראו עליהם הנביאים הראשונים ולא שמעו" – התכוון לכל הנביאים שקדמו לו, כולל אלה שהיום בתרי עשר. זוהי חלוקה מימי הביניים.
חיברו אותם לספר אחד רק אז. קודם לכל ספר היתה מגילה נפרדת. הסדר לא היה משנה – כי כל המגילות היו נפרדות, רק כשכורכים יש חשיבות. בגלל קוצרם של הספרים וחששו שייעלמו חיברו אותם לספר אחד.
ישעיהו, הושעה, עמוס ומיכה פעלו במאה ה-8 – הם הראשונים של האחרונים לפי הסדר: עמוס, הושע, ישעיהו ומיכה. 
הושע – לפי חז"ל מוצב ראשון בגלל הפס' השניה בהושע "תחילת דיבר ה' להושע". לפי חישובנו עמוס קדם להושע. יש כאן שיקול נוסף: גודל הספרים, הושע גדול יחסית.
יואל – חידה גדולה. ספר קטן. לא מוזכר שום מלך אז קשה לתארך. שני פרקים עוסקים במכת ארבה קשה. בפרקים האחרונים מוזכרים היוונים, מכאן שזה מאוחר, סוף בית 1 תחילת בית 2.
עמוס – עיקרון שלישי של סידור: עיקרון אסוציאטיבי (בנוסף לכרונולוגיה וגודל ספר). בסוף עמוס מופיע הפסוק "והטיפו ההרים עסיס וכל הגבעות תתמוגגנה (תמסנה בתוך שפע המיץ)". אותו פסוק מופיע בסוף יואל. לכן עמוס אחרי יואל, לפי אסוציאציה. עמוס הוא נביא מיהודה שמנבא בישראל חורבן ופורענות. "חוזה לך ברח ולך לך לארץ יהודה ואכול שם לחם" אמר כהן בבית אל לעמוס – מה אתה בא לפה? תחזור ליהודה להתפרנס ממה שאתה עושה. עמוס עונה שהוא בכלל לא נביא: "בוקר" (כנראה מלשון מבקר את העדר ולא "בקר"), ו"בולש שקמים" (פוצע שקמים כדי שיבשילו מהר יותר. 
עמוס ניבא בימי ירובעם, ימי הזוהר של ישראל. עם זאת, היו פערים גדולים בעם. עמוס הוא הנביא החברתי ביותר בתנ"ך, לא מסתחרר מהזוהר. "נפלה בתולת ישראל לא תוסיף קום" הוא אומר. הוא ראה את הריקבון בתוך הזוהר.
עובדיה – הספר הקטן ביותר בתנ"ך. פרק אחד. עוסק באדום. הם הנהנים הגדולים מחורבן ירושלים, עלו צפונה לכיוון גוש עציון (אדומאה). לכן יש שנאה לאדום בתנ"ך וזהו מקור נגד אדום. "זכור ה' לבני אדום את יום ירושלים (יום החורבן) ערו ערו עד היסוד בה". לפי חז"ל עובדיה הוא האחראי על בית אחאב מאה 9 לפנה"ס. 
יונה – כנביא אמר חמש מילים: "עוד 40 יום נינוה נהפכת". כל יתר הספר מסופר על מעשיו. הוא באחרונים. בספר יונה כתוב יונה בן אמיתי, במלכים כתוב שהיה יונה בן אמיתי שהיה נביא לירבעם מהעיר גת חפר (משהד של היום) (תחילת מאה 8).
מיכה – פעל במאה 8 יחד עם הושע, ישעיהו ועמוס. מהעיר מארשה (בית גוברין).
נחום – יחד עם חבקוק וצפניה מדבר על נפילת נינוה בידי אשור ב-612 לפנה"ס. 
חבקוק – "וצדיק באמונתו יחיה" ("איש באמונתו יחיה" זה פירוש לא נכון) = למרות כל השואה, להמשיך לחיות באמונה.
צפניה
חגי – שני פרקים. ניבא ב-520, מזרז את העם לבנות את ביהמ"ק השני, למרות שיבת ציון העלובה.
זכריה – סמל המדינה (מנורה ושני זיתים)
מלאכי – אחרון הנביאים, מדבר נגד אדום. שם פרטי או מקצועי? יודע שהוא הנביא האחרון, כנראה נפרד מהעם בשם הנביאים. אומר שלא יהיו אחריו נביאים ויש לחפש תשובות בדבריהם (בתנ"ך): "זכרו תורת משה עבדי אשר ציוויתי אותו בחורב". בשורה: הנני שולח לכם את אליה הנביא לפני בוא ה' הגדול והנורא והשיב לב אבות על בנים ולב בנים על אבותם". אליה(ו) הפך למבשר הגאולה.
שיעור 3
לפני חורבן 586, גלות יהויכין ב-597 לפנה"ס אחרי מרד צדקיהו, מלכה האחרון של יהודה (גלות של הבכירים, השכבה הגבוהה של העם). האירוע הגדול של מלכים הוא הגלות. לפי הכתובים מלך בבל אוויל מרודך בשנת 37 לגלות יהויכין, כלומר, ב-560 לפנה"ס, שוחרר יהויכין. זהו האירוע האחרון במלכים, מין קרן אור קטנה. 
ב-539 לפנה"ס בבל נכבשה ע"י כורש מלך פרס שנותן את הצהרת כורש, מופיעה בפרק האחרון בתנ"ך בדברי הימים (לא מוזכר במלכים).
ירובעם היה המלך הגדול ביותר של ישראל מבחינת היקף כיבושיו. 25 שנה בלבד לאחר מכן הממלכה חברה.
לשנן את סדר ספרי המקרא תורה ונביאים
כתובים
אמנם נוצר בידי אנשים, אבל כתובים ברוח הקודש. לשלישיה תהלים, משלי ואיוב קוראים אמ"ת (ר"ת). אח"כ חמש מגילות: שיר השירים, רות, איכה, קהלת ואסתר אח"כ ספרי בית שני: דניאל, עזרא, נחמיה, דברי ימים א' וב'. ישנם כ"ד ספרי קודש (עזרא ונחמיה זה ספר אחד).
בתנ"ך יש שתי מערכות טעמים: לכ"א ספרים ולטעמי אמ"ת (לשלושת הספרים מערכת טעמים נפרדת).
מדוע המעמד המיוחד של תהילים? ספר תפילות. השם ניתן בגלל ההלל לה'. במקורות רבים מושמטת הה', תילים. מקורות קוראים לו תיל. הספר הארוך בתנ"ך 150 פרקים. בקומרן ובתרגומים הלועזיים של התנ"ך יש עוד מזמורים. בחלק מהמזמורים כתוב שדוד חיבר וכתוב לכבוד איזה אירוע. מדוע אין מזמור למשיחה שלו או לניצחון על גולית? בתרגומים של התנ"ך מופיע גם מזמורים אלה. יכול להיות שנכתבו אחרי שהתנ"ך נסגר לא בידי דוד. בתהילים הפרק הארוך בתנ"ך קי"ט. מזמור עם אכרוסטריכון: שמונה פסוקים מכל אות סה"כ 176.
לפי המסורת כתב דוד את תהילים באמצעות 10 זקנים (ששמותיהם מופיעים בתחילת מזמורים: מזמור לאסף, בני קורח, איתן, שלמה. לפי המסורת שלמה כתב את משלי (משלי חכמה. חכמת חיים – מבוגר), שיר השירים (שמחת חיים – צעיר) וקהלת (ייאוש מהחיים - זקן). 
ספרות החכמה בתנ"ך: משלי, איוב וקהלת (שלמה החכם מכל אדם, שניים מספרי החכמה מיוחסים אליו). חכמה אוניברסאלית, עצות תועלתניות. אומרים עליה שהיא שמרנית, נועדה לקבע את המצב הקיים, מקורה במעמדות הגבוהים. בספרי הנבואה הנביא מזדהה עם העם, בוכה כשהעם לא איתו. בספרי החכמה הנביא: לא תשמעו לי, אעמוד בצד ואצחק עליכם בזמן אסונכם. הטיף נגד נשים זרות מדיחות, ולכן חותם עם "אשת חיל". 
איוב – ספר חכמה. "איש היה בארץ עוץ איוב שמו". לדעת חז"ל משה כתב את איוב, אחרים אומרים שלא התקיים אף פעם, משל היה. יש סיפור מסגרת ויש נאומים. אשתו של איוב: תקלל את ה' ותמות ותפטר מכל העינויים. איוב: על ילדיו "ה' נתן ה' לקח יהי שמו מבורך. הפעם שאלת רטורית: את הטוב נקבל מה' ואת הרע לא נקבל? "בכל זאת לא חטא איוב בשפתיו" (הגמרא: ובלב כן). זהו סיפור המסגרת. הנאומים: 3 רעים באים לבקרו. איוב מקלל את היום שהוא נולד בו. הרעים אומרים: אם אתה סובל, סימן שחטאת. איוב טוען שמעולם לא חטא, סבלי לא צודק, מוכן למשפט. האם העולם צודק או לא? זהו תוכן הנאומים. בפרק האחרון ה' מתגלה, כועס על הרעים.
משלי ואיוב שניהם ספרי חכמה, אבל משלי דוגל בחכמה שמרנית (מקדש את המצב הקיים, מה שיש זה טוב), איוב הוא ספר של חכמה ביקורתית (שואל שאלות על הסדר הקיים וטוען לאי צדק). השורה התחתונה: סבל הוא לא תמיד חטא, אלא גם ניסיון.
חמש מגילות
שיר השירים  - דברי אהבה בין בני זוג. הקשר בין אל לישראל כמו הקשר בין בני זוג. "שיר השירים אשר לשלמה".
מתאר את הקשר בין העם לה' – ויציאת מצרים היתה ביטוי לקשר – הקשר לפסח.
מתאר פריחה ואביב – פסח הוא חג האביב – הקשר לפסח.
רות – האידיליה (תמונה קטנה של חיי כפר שלווים) המפורסמת ביותר בספרות. קוראים בשבועות/חג הקציר, עת התרחשות המגילה שמתארת קציר. הסבר אחר: רות סבתא-רבא של דוד ודוד נולד ומת בשבועות לפי המסורת.
הסבר אחר: רות התגיירה, שבועות הוא חג של קבלת תורה (רות 606 + 7 מצוות בני נוח= 613 תרי"ג).
חז"ל סבורים ששמואל חיבר את רות.
איכה -  שם של חז"ל: קינות. מתאים לספר שעוסק בחורבן וגלות. לפי מסורת ירמיהו חיבר 3 ספרים: ירמיהו, מלכים ואיכה. 
קהלת – הספר השלישי של שלמה, ספר שלישי של ספרות חכמה, נקרא בסוכות. נקשר לשלמה כיוון שכתוב "דברי קהלת בן דוד מלך בירושלים". הרבה פעמים כותבים ייחסו את כתביהם לכותבים מוקדמים "פסבדו אפיגרפיה". "הבל הבלים הכל הבל" זה המוטו של הספר. חכמה ביקורתית, שולל את העולם. וזה עוד מלך אומר!
מחפש את טעם החיים: פוסל חכמה ("יוסיף דעת יוסיף מכאוב"), פוסל רכוש. למה למרות הרוח האנרכיסטית קהלת נמצא בתנ"ך? פרשנות: כל רכוש העולם הזה אין לו חשיבות, אבל מה שמעבר (מוסר, צדק, ה') יש יתרון.
אסתר – קוראים בפורים. יש בתקופה הזאת מקדש, אבל הוא לא מוזכר כלל, גלותית. מרדכי ואסתר הם מורדוך ואישתר – האלים הראשיים של בבל. מגילה מאוד לא משתלבת ברוח התנ"ך. זהו ניסוי, לבדוק האם חיי השחיתות האלה (משתאות, נשים, רדיפה אחר כבוד) אטרקטיביים – בלי לגנות אותם. בחברה נהנתנית מעמד האישה נמוך. ה' פועל מאחורי הקלעים.
ספרים של בית שני
דניאל – ח' עד יב' ספרות אפוקליפטית. מלאך המגלה לו סודות עתידיים. נוצרים מצאו שם רמזים לישו, אז הם העבירו את דניאל לנביאים. יש מסורת לפיה דניאל נכתב בתקופת חשמונאים. אם זה נכון, דניאל הוא הספר המאוחר ביותר.
עזרא ונחמיה – לדעת חז"ל עזרא כתב שלושה ספרים: דבה"מ, עזרא ונחמיה. דבה"מ חותם את התנ"ך עם הצהרת כורש, אבל עזרא מתחיל איתה: הוא ההמשך הישיר של דבה"מ. עזרא מופיע רק בפרק ז'. קיבל אישור ממלך לעלות ולהנהיג רוחנית את העם בארץ. נחמיה מונה לפחה של יהודה, מאכלס את ירושלים בונה חומות ועוד בימי בית שני. 
דברי הימים – תולדות יהודה. א' עוסק בדוד, ב' עוסק משלמה ועד החורבן והצהרת כורש. לדעת חז"ל מחבר עזרא כאמור, חזרה על ספרי שמואל ומלכים. בספר "מקבילות בתנ"ך" הוצבו טור מול טור הספרים המקבילים השונים (לדוגמא עמ' 18), מראה שינויים בשפה, משקף לשון, עמדות ותיאולוגיה שונה. באופן עקרוני איזה שינויים יש בדבה"מ? 
נכתב בתקופה פרסית, מדינה עלובה תחת שלטון פרס. הסתכלות בהערצה על התקופה הריבונית של עם ישראל, דוד ושלמה הם כליל השלמות, לא מוזכר סבלו של דוד אחרי פרשת בת שבע. אידיאליזציה.
כעס על עשרת השבטים שנעלמו (מלכות ישראל) והתפלגו, סבור ש"מגיע להם". התעלמות מההיסטוריה של ישראל, מזכיר רק בהקשר של יהודה.
חוברת
סדר ספרי המקרא
עמ' 5 למעלה – חז"ל מונים בגמרא את ספרי נביאים (רואים שינוי לעומת היום). הושע הוא הראשון בין 4 הנביאים שניבאו בערך באותו זמן (הושע, ישעיהו, עמוס ומיכה. לא ראשון בכלל). כיוון שהושע נמצא עם תרי עשר ושם יש נביאים מבית שני (חגי זכריה מלאכי), הרי הוא מופיע עם תרי עשר אבל אחרי יחזקאל. מדוע לא לכתוב אותו בנפקד? מפני שהוא קטן מדי שלא יאבד, חובר לחבילה עם אחרים קטנים. ישעיהו מסודר לפי תוכן, לא לפי כרונולוגי – סדר ענייני. לכן ישעיהו מופיע במקום שלישי למרות שהוא קודם כרונולוגית (עוסק בנחמה, אלה שלפניו עוסקים בחורבן).
הסידור של כתובים לפי חז"ל כרונולוגי - מדוע רות פותחת כתובים? סבתא רבא של דוד. תהילים אח"כ כי דוד צאצא של רות. איוב – לא ידוע מתי היה. לאחר מכן כל ספרי שלמה (שיר השירים, משלי וקהלת). קינות = איכה (שחיבר ירמיהו). אין חמש מגילות. אח"כ עזרא (יחד עם נחמיה, ספר אחד) ודבה"מ.
לגבי איוב – יש דעה שהיה בימי משה. צריך שיכתבו אותו ראשון! אבל לא מתחילים כתובים בפורענות. נו, וגם רות היא פורענות? התשובה: ההמשך חיובי. רבי יוחנן: רות שמה, כי דוד ריווה את ה' בשירים.
מחברי ספרי המקרא
עמ' 5 – משה – ספרו, בילעם (כיום מופיע בבמדבר) ואיוב.
יהושע – ספרו ושמונה פסוקים על מות משה בתורה.
שמואל – ספרו, ספרו, שופטים ורות (שהיתה בתקופת שופטים)
דוד – תהילים ע"י 10 זקנים ועוד כל מיני אנשים שמופיעים בכותרות המזמורים
ירמיהו – שלושה ספרים
חזקיהו וסיעתו כתבו (=ערכו, לא כתבו) – ישעיהו, משלי, שיר השירים קהלת (שלמה כתב ואנשי חזקיהו אספו וחיברו)
אנשי כנסת גדולה – תקופת בית שני. אספו וערכו: יחזקאל, שניים עשר, דניאל ומגילת אסתר (קנד"ג)
עמ' 6 למעלה (שורה חמישית בטקסט האמצעי) עזרא – כתב ספרו (עזרא ונחמיה ספר אחד) ודבה"מ – עד היחס שלו (כלומר, עד מגילת היוחסין שלו – בתחילת דבה"מ יש מגילות יוחסין של דו"ח יוחסין שאחרי החזרה מהגלות) ונחמיה השלים את ספרו. רבי יהודה אמר: יהושע כתב את ספרו ושמונה פסוקים שבתורה (הפסוקים שמספרים על מות משה). רבי שמעון: כבר אצל משה רשום שספר התורה שלם, ייתכן שחלק לא נכתב ע"י משה? מכאן את שמונת הפסוקים האחרונים משה כתב בדמע (=כל מיני פירושים: כתב לא יציב)
שמונת הפסוקים יחיד קורא אותם – מעלים עוד מישהו לקריאה, לא חלק מפרשה, פסוקים אחרונים.
את מילותיו האחרונות של ספר יהושע התחיל להשלים אלעזר וממות אלעזר (מוזכר בסוף יהושע) פנחס השלים.
ספר שמואל הושלם ע"י גד הנביא. דוד נעזר בעשרה זקנים שסייעו לו לכתוב את תהילים: מדוע לא הזכירו את איתן האזרחי (שמוזכר בתחילת מזמור בתהילים)? תשובה: זהו אברהם אבינו.
משה חיבר את התורה, פרשת בלעם ואיוב – אם כך, זה מתאים לדעה שאיוב היה בימי משה.
(מדלגים לשורה הרחבה) איוב בימי המרגלים היה – כלומר, מיקוד בתוך תקופת משה. בהמשך דעה אחרת: איוב לא היה ולא נברא, משל היה. דעה אחרת: איוב משבי ציון ובית מדרשו בטבריה (בעיה: טבריה נבנתה הרבה אחרי עולי הגולה שבו מפרס).
עמ' 7 – "אמר רב יהודה" (מודגש בקו) – לולא חנניה בן חזקיה היו סתירות בין ספר יחזקאל לתורה. לקח 300 פחים של שמן וישב עד שמצא את התשובות לסתירות, בזכותו הספר נשאר בתנ"ך. למשל, למעלה (סימון עם עט): "כל נבלה וטריפה לא יאכלו הכהנים" – מדוע רק הכהנים? כהנים בבימ"ק היו מולקים (ולא שוחטים) צווארים של עופות. ההזהרה לכהנים שלא יעשו אותו הדבר בבית, כי שם מליקה תהיה טריפה! שלא יתבלבלו! 
עמ' 8 למעלה סיפור על דוד – כל יום דוד היה יושב ולומד. ביום שבו דוד עמד למות, מלאך המוות בא לקחת את הנשמה שלו ולא הצליח כי דוד למד כל הזמן. החליט מלאך המוות לנענע את העצים בבוסתן. דוד יצא החוצה לראות מה קרה, הוא מעד ומת בשבת. אסור להזיז מת בשבת! מוקצה = אין לו שימוש בשבת, לך אין להזיז אותו.
שלמה שלח שליח לחכמים: אבא מת מוטל בשמש והכלבים רעבים. השיבו: לכלבים החיים תן אוכל, את המת אל תזיז. אפשר להזיז אם מניחים עליו כיכר לחם או תינוק – ואז אפשר לטלטל... 
ביקשו לגנוז את ספר קהלת – לא גנזוהו כי תחילתו וסופו דברי תורה (התחלה: לדברים שהוא עושה מתחת לשמש אין משמעות, לדברים רוחניים שהוא עושה "מעל השמש" יש משמעות. הסוף: יש לשמוע את אלוהים ולשמור מצוותיו – כלומר, התחלה וסוף חיוביים). נעבור לסתירות:
"טוב כעס משחוק" (קהלת ב') – הגמרא קראה "מהולל" עם סגול במקום חולם (כלומר, במשמעות חיובית במקום במשמעות שלילית במקור – מלשון הוללות) ולכן סבורה שיש סתירה. גמרא אומרת שכאן אין סתירה: טוב כעס בעולם הזה (כעס של ה' על הצדיקים בעולם הזה, כיוון שיהיו זכאים בעולם הבא) ולא טוב שחוק (שה' נותן לרשעים בעולם הזה, כי אז יהיו חייבים בעולם הבא) – פותר את בעית צדיק ורע לו רשע וטוב לו.
משלי גם רצו לגנוז בגלל סתירות – אמרו חכמים בואו נעשה כמו בקהלת וניישב הסתירות. סתירה לדוגמא: אל תעל כסיל כאיוולתו / עלה כסיל כעיוולתו = פסוקים צמודים, לכן ברור שהמחבר לא התבלבל, רק צריך להבין למה התכוון. התשובה: אם כסיל אומר משהו בדברי תורה יש לתקן אותו, אם כסיל אומר דברים אחרים, אין צורך לתקן כי זה לא מפריע לאף אחד.
עמ' 9 – "אמר רב שמואל" אסתר ביקשה מהחכמים שהספר שלה יכנס לתנ"ך. החכמים אמרו שאי אפשר להכניס אותה לתנ"ך, כי כתוב במגילה שיהודים הרגו גויים וזה יעורר קנאה. אסתר אמרה שהיא כבר כתובה אצל הגויים (בדברי הימים של הפרסים), אז אין מה לחשוש. איך בכל זאת הכניסו את אסתר לתנ"ך? המן האגגי הוא צאצא של עמלק. מפרשים את "שלישים" כתורה + נביאים + כתובים = כדי שסיפור עמלק יופיע בשלושתם. 
איפה מאכסנים את המזון שכהנים מקבלים כתרומה? אכסנו בתוך המגילות. זה גרם להשחתת המגילה. כדי למנוע את זה גזרו חז"ל שכל מה שנוגע בספרי קודש, נטמא. לכן אסור להתקרב להר הבית בלי טבילה. 
כהנים רצו מאוד לעבוד כדי לקבל יותר מתנות, עד שאחד דקר את השני. אביו של הכהן הגיע למקום ושמח שהסכין לא נטמאה עדיין. 
עמ' 9 "אמר רב יהודה" – אסתר לא מטמאת את הידיים, כלומר אינה מכתבי הקודש. יש מי שסבור שקהלת, שיר השירים, משלי ויחזקאל לא מטמאים את הידיים גם כן. אחרים סבורים שיש מחלוקת לגבי שיר השירים (בגלל שירי האהבה) וקהלת (בית שמאי מקלים בו ורואים לא ספר קודש חלק מהתנ"ך, ואילו בית הילל אומרים שכן מטמא ולכן כן בתנ"ך).
עמ' 10 – "רבי עקיבא אומר". הנושא: ספרים חיצוניים (שאינם בתנ"ך). בעמ' 14 אפשר לראות את ספרי התנ"ך לפי תרגום ה-70 שכוללים הרבה ספרים לא מוכרים לנו שנכנסו לתנ"ך של הנוכרים. רבי עקיבא אומר שמי שקורא בספרים חיצוניים אין לו חלק בעולם הבא. מה החטא הגדול? יכול להיות שקבעו את זה בגלל שאז היה בלבול והיה חשוב שיהיה ספר אחד. שואלת הגמרא, מהם ספרים חיצוניים? דעות שונות: ספרי צדוקים (חברי סיעת הצדוקים שייצגו דעה אחרת מדעת חז"ל). כגון ספר בן סירא – פתגמי חוכמה מבית שני, שמצוטטים על ידי חז"ל בעצמם.
השיעור היום מוקדש לחנוכה – ואינו למבחן!
עמ' 10 בחוברת – דברנו על ספרים חיצוניים שהשתמרו בתרגום ה-70 אך לא נכנסו לתנ"ך כשהנוסח העברי אבד בד"כ (תורגם לעברית מיוונית). אנחנו יודעים שיש חכמים שקראו בספרים חיצוניים, אבל הם עשו את זה כשהתנ"ך כבר היה ברור כיחידה. הומרוס מותר לקרוא – כיוון שאין חשד שהוא ייחשב לחלק מהתנ"ך.
עמ' 11 – אמר ר' יוחנן התורה ניתנה בחלקים, מגילה מגילה. הרי חלק מהדברים לא קרו עדיין כשמשה קיבל.
ר' לכיש – התורה ניתנה כספר שלם. 
עמ' 12 – קטע מתוך הספר יוסף בן מתיתיהו נגד אפיון: מזכיר כטענה לטובת התנ"ך שבעם ישראל אין עשרות ספרים שסותרים זה את זה, אלא ספר אחד שלם שמורכב מ-22 ספרים (בניגוד לכ"ד שלמדנו): רות ושופטים ביחד, איכה וירמיהו ביחד. כלומר, היו מחלקות לגבי שיטת ספירת ספרי המקרא. יש "חמישה של משה" שהם 3000 שנה בקירוב: מהולדת העולם ועד פטירת משה. אח"כ כתבו הנביאים (יהושע, שופטים וכו') ב-13 ספרים (כלומר סופר גם נביאים וגם כתובים יחד, לא מכיר חלוקה ביניהם). ארבעה נוספים כוללים "תהילות לה' ולקחי חיים לבני אדם". מאז בנו של אחשווראוש נכתבו עוד ספרים רבים, אבל הם לא באותה דרגה כמו קודמיהם כי לא היו המשך הנביאים. טוען שדורות רבים אף אחד לא הוסיף או שינה את הספרים האלה.
על החלוקה המשולשת לתורה, נביאים, כתובים – בן סירא חי כתב את ספרו, כמו משלי – הרבה פתגמי חוכמה. נכדו תרגם את הספר לעברית, תורגם בתרגום ה-70 ליוונית ואז בחזרה לעברית. גם בקומראן וגם בגניזה בקהיר נמצאו חלקים גדולים של בן סירא בעברית. הספר נקרא "ספר חוכמת בן סירא" וההקדמה נכתבה על ידי נכדו, שחילק בה לתורה, נביאים ו"אחרים" (עוד לא קורא להם כתובים). כותב שישוע (בן סירא) קרא בספרים.
תוספתא – ספרי בן סירא וכל הספרים החיצוניים לא מטמאים את הידיים (כלומר, אינם ספרי קודש).
"ספר שנמחק" – נניח שנשאר מספר כלשהו 85 אותיות – הוא מטמא את הידיים. פחות מכך – לא מטמא. צריך אורך מינימלי של אותיות כדי שייחשב ספר. מדוע 85? שני הפסוקים בבמדבר ("ויהי בנסוע הארון") מסומן בצורה מיוחדת (נ' הפוכה). יש מחלוקת על המשמעות של הנ': (א) מציין ספר בפני עצמו. לכן במדבר הוא שלושה ספרים: הספר שלפני "בנסוע הארון", שני הפסוקים, הספר שאחרי ( שבעה ספרי תורה. (ב) במדבר הוא ספר אחד, שני הפסוקים מצויינים כך כדי לציין שאינם במקום הנכון. בפסוקים האלה יש 85 אותיות.
משלי, קהלת, שיר השירים ואסתר – כל הספרים האלה צריך לדעת למבחן שהיתה עליהם מחלוקת אם ספרי קודש. ר' עקיבא דווקא קבע ששיר השירים הוא "קודש הקודשים" ובזכותו הספר נשאר בתנ"ך. לדעתו המחלוקת רק על קהלת.
עמ' 13, בסוף ספר בן סירא הוא משבח את הדורות הקודמים וכך אנו לומדים מה חשבו בעבר על התנ"ך:
משום מה, מתחיל דווקא עם חנוך (בספר בראשית מונים עשרים דורות עד אברהם. בעשירייה השנייה נאמר על חנוך שהוא איננו כי לקח אותו ה'. מה זה אומר? יש עוד אדם בתנ"ך שיש בעיה דומה לגביו, אליהו שעלה בסערה השמיימה. רוב הפרשנים יגידו שאליהו מת, אבל כמובן שיש מסורות לגבי המצאותו עם המלאכים וכו'. כנ"ל לגבי חנוך, שגם זכה לספר חיצוני. יש הרבה כיתות מסתוריות שקידשו אותו בתקופת בית שני). חנוך הוא "המקור לדעת". העולם המשיך עם נוח, ואח"כ עם השרשרת. חזקיהו "בימיו עמד השמש" – נאמר במלכים שלחזקיהו ניתן אות לכך שיבריא ממחלתו באמצעות נסיגת השמש, כפי שהבטיח ישעיהו הנביא למלך חזקיה וכך פירש זאת בן סירא. שלושה מלכים צדיקים: דוד, חזקיהו ויאשיהו. השאר היו חוטאים. "לנטוש" = לעקור נטוע, לא "לעזוב". את הגויים עוקרים ואת הממלכות הורסים. "זנה" = סוג, זן (מרכבתו של יחזקאל נודעה בעיטור של הנשר, שור, אריה וכו' המסמלים כ"א את החיה הדומיננטית ביותר מבין העופות, הבהמות והחיות).
מלאך לא במצב רוח טוב – כרוב חמוץ. כרוב זה כנראה שיכול של "רכוב". כנראה הכוונה למשהו כמו ספינקס: גוף של אריה, כנפיים של נשר ופנים של אדם. כנראה אלה הכרובים במקדש. למה שמו כרובים במקדש? במקום הקדוש ביותר היה ארון תורה, עליו כרובים. הטענה כביכול היא ששמו שם מרכבה. ה' דיבר עם משה מבין הכרובים. ירבעם עשה עגלים ואמר "אלה אלוהיך ישראל". הכוונה היא שהעגל הוא לא האל אלא המרכבה, והאל נמצא מלמעלה והוא כמובן בלתי נראה. העגלים האלה היו בישראל 200 שנה עד החורבן. משום מה נגדם ירמיהו לא נלחם. היו בישראל גם שמות של "עגליה" (זיהוי של עגל עם ה'), המחשה של ה' ולא עבודה זרה. זה נועד להמחשה כדי שהעם לא ילך אחר אלוהים אחרים, אבל כדי להגביל את זה רק הכהן הגדול היה יכול לראות את הכרובים פעם בכמה זמן.
"וגם שנים עשר נביאים"  - הכוונה לתרי עשר. זאת עדות לכך שזהו ספר אחד בתקופת בן סירא.
כנראה שהחתימה שלו היא "שמעון בן יוחנן הכהן", זהו בן סירא.
עמ' 14 – שני כתבי היד של תרגום השבעים: כתב יד A אלכסנדריה (מאוחר מותיקן ב-100 שנה), B ותיקן. הספר השלם הקדום ביותר בעברית היום הוא ארם צובא מהמאה העשירית. כתב היד של הותיקן מאה 6, ואלכסנדריה מהמאה הרביעית – התרגומים ביוונית הרבה יותר עתיקים.
A – חומש אותו הדבר כמו אצלנו. רות אחרי שופטים (בדומה למקורות אחרים, כמו גם יוסף בן מתיתהו שאיחד אותם). מלכים א-ד = ספר שמואל (א-ב) ומלכים (ג-ד). ניתן לראות שהחלוקה לפי תכנים:
החטיבה כולה מיהושע ועד עזרא: ספרים היסטוריים. עזרא א-ב (עזרא ונחמיה). 
ספרות חוכמה: ספרי שלמה צמודים, אח"כ חכמת שלמה ובן סירא. כשקוראים את "חכמת שלמה" רואים שזה ספר של בית שני, לא של בית ראשון. נובע מהתופעה של שיוך ספרים (פסבדו-אפיגרפיה: ייחוס של ספרים מאוחרים למחבר קדמון) לבית ראשון בשביל לקדם את מעמד הספר. כך נעשה עם הספר הזה.
הספרים החיצוניים מופיעים כחלק מהתנ"ך, אבל בגלל שהם מאוחרים הם מופיעים בכל חטיבה בסוף. אסתר, טוביה ויהודית הם יותר ספרים היסטוריים חיצוניים.
ספרות נבואה: הסידור שונה משלנו, אבל בעיות כרונולוגיות יש גם אצלנו. השישיה האחרונה של תרי עשר זהה לשלנו. אח"כ הספרים הגדולים ישעיהו וירמיהו, אח"כ ברוך (הסופר של ספר ירמיהו), איכה (שירמיהו חיבר) ואז איגרת ירמיהו  (בכ"ט כתב שהוא כתב איגרת לגולים). אח"כ יחזקאל ודניאל (שסופו עושה בחישובי הקץ ולכן מקום מרכזי אצל הנוצרים). 
B – חומש כמו אצלנו. תורה, היסטוריה, נבואה (הפוך: קודם תרי עשר אח"כ נביאים גדולים). בתוך תרי עשר גם שינויים בסדר אבל לא בתוכן. ברוך, אולי כותב ירמיהו, מופיע אחריו בנביאים הגדולים, איכה (אצלנו נמצא בכתובים), יחזקאל ודניאל. אח"כ ספרים היסטוריים, שחלקם לא מופיעים בכתב היד השני (ספרי חשמונאים), אח"כ ספרי שלמה, בן סירא ומזמורי שלמה (חכמה).
הבדלים בין שתי הקבוצות: A – תורה, ספרים היסטוריים, נבואה, ספרים היסטוריים של בית שני, חוכמה ושירה. כולל את ארבעת ספרי מקבים ומזמורי שלמה שלא מופיעים בכתב היד השני.
עמ' 15 – רשימה של ספרים חיצוניים, נחלקים לשתי קבוצות. ספרים אפוקריפים (גנוזים) ואפוגרפיים (נכתבו מאוחר אבל יוחסו למחברים קדמונים).
מנשה – מלכים נבדל מדברי הימים בתיאורו (דבה"מ מתאר את הדרך לקורבן, דוד ושלמה מושלמים, תורת הגמול פועלת – אין צדיק ורע לו). מנשה גם גדול החוטאים וגם מלך תקופת שיא. האם כל תוספת במלכים שאינה בדבה"מ חשודה? לא, היו לדבה"מ מקורות נוספים מלבד מלכים. נאמר שמנשה הוגלה ע"י מלך אשור ואז הוחזר לכיסא. מדוע החוקרים חשדו בתוספת על מנשה? כי היא מתאימה לרוח הספר. אבל אז התברר שמלך אשור נהג לעשות כך.
טקסטים מקבילים
סיפורים שחוזרים בהבדלים, משווים מה ההבדלים ומסבירים מדוע קרו.
עמ' 15 - מתוך ספר שאסף טקסטים מקבילים, כל שינוי צבע באדום. לפעמים ההבדל בגלל מגמה, או עברית מקראית מאוחרת (עמ"מ), שפות זרות (ארמית, יוונית ופרסית שבהם היהודים דיברו בבית שני). נראה מה מקומו של הנוסח המסורתי בכל האוקיינוס של הגרסאות. נראה את הגורמים לשינויים: מכוונים ולא-מכוונים.
א. חילופים גרפיים – מעתיקים בכתב יד, לא כל אות בדייקנות. רואים ב' וחושב שזאת כ' (ד' ור', זבדי וזמרי בנביאים/כתובים, י' וו'). שד"ל הציע שינויים בכתובים כי י' וצ' דומים בכתב עברי קדום: "בעים רוחו" = "בעוצם רוחו". בתוך התנ"ך עצמו מוצאים כמעט בכל עמוד כתיב וקריא (כתוב בדרך מסוימת וקוראים אחרת: "וארמים" = "ואדמים" / מלך צור "חירם/חורם".
ב. חילופים פונטיים – אותיות שדומות בהגייתן. מעתיקים מכתב יד טועים טעויות גרפיות, מי שמעלה על הכתב מה ששמע טועה טעויות פונטיות (חילופים גרוניים, חיכיים, שפתיים, שיניים, שטופים, שרוקים וכו')
שפתיים - בומ"פ – סבתא, בוצע/פוצע, נשף/נשב, בקע/פקע, עבש / מעופש, מילל/פילל, לפשפש/למשמש
מארחשוון - מקורו של השם מרחשון הוא במילה האכדית "וַרְחֻ-שַׁמְנֻ", שפירושה: וַרְחֻ = יֶרַח, חודש; שַׁמְנֻ = שמיני. מכיוון שהאותיות ו' וּ-מ' הן עיצורים שפתיים, לעתים קורה שהן מתחלפות זו בזו. וכך נוצרו שני חילופים ב"וורחשמן" שהפך ל"מרחשוון": האות ו במלה הראשונה הוחלפה בשלב כלשהו באות מ, וה-מ' במלה השנייה הוחלפה באות ו'.
חיכיים - גיכ"ק – מגבעת (מכבעת, כובע, קובע), סגר/סכר, זכוכית/זגוגית, כפל/קיפל, קשט/תכשיט
גרוניים – בעיקר בשמות פרטיים, פרא/פרוע, אכל/התעכל
שטופים - למנ"ר – נבוכדנצר / נבוכדרצר (השני זה הנכון נבו-קודרו-אוצור), מרגנית/מרגלית, אלמנה / ארמלא.
לשוניים (דטלנ"ת) – גדע/קטע, ציטוט/ציתות, תופף / טופף
שיניים – זסצר"ש – עלז/עלץ, הסתופף/הצטופף
שוטפים – למנ"ר - נשל/נשר, נגמל/נגמר
ג. מעתק עיצורים – (בעברית 22 אותיות, בערבית 28) שישה עיצורים, כל אחד מהם התמזג להיות מיוצג על ידי עיצור אחד בעברית. עין בעברית מייצגת שני עיצורים: ע'ין ועין. יש עיצורים שמייצגים שלושה עיצורים!
לכן אנו רואים הומונימים (מילים שנראות ונשמעות אותו דבר אבל המשמעות שונה) – זאת לא אותה מילה, אלא מילים שונות שנראות אותו הדבר בגלל מעתק העיצורים.
ז – שני עיצורים בתוכה. ז1 (זרע, זמן – בערבית, עברית וארמית אותו הדבר) וז2 (ד'אל) (זרוע / ד'ראע / דרע – זהב / ד'הב, זה / ד'א. לכן כשרואים בעברית ד צריך להחליט איזה עיצור היא מייצגת. מדנחאי – ד <- ז, נ (למנ"ר) <- ר, במקור: מזרחאי (המסורת הבבלים, נקראים מזרח). 
על כן זחלתי ואירא (איוב) – זחל / דחל (בארמית "פחדתי", כמו ברחימו ודחילו – באהבה וביראה, דחליל).
ח – ח1 (ח' נקייה), ח2 (ח' מלוכלכת). ח1 – פתח, אחד, חרב – אותו הדבר בשלוש השפות.
ח2 – אחד' / אחז / אחד (בארמית) קרה מעתק.
ע – עין1 וע'ין2. אותו הדבר בכל השפות ע1: עצם, עט'ם, עטם (בארמית)
ע'2: עצב/ע'צ'ב
צ – צ1 (אותו דבר: ציפור / עצפור), צ2 (צ בעברית, ט בארמית ובערבית ט' – ציפורן,טופרא,ט'פר / צבי, ט'בי / קיט, קיץ / טיהרא, צהריים, ט'הור), צ3 (צ בעברית, ע בארמית וצ'אד בערבית, ארץ/ארעא/ארצ'. בתנ"ך לפעמים מעתק צ לק (הארקה – הארצה, שכיב מרע – שכיב מריצ', מחקה ראשו – מחצה, שמיא וארקא – שמיים וארץ)
ש- ש1 (בעברית וארמית ש, בערבית סין – שבע / סבע, שכנ/סכן). במקרה הזה ערבית לא מייצגת את המקור.
ש2 (בעברית ש, בארמית ת ובערבית ת' – חדש / חדת / חדת', שור/תור/ת'ור, עתיר נכסים (מארמית) = עשיר.
ש (סין) – עשר, שמאל (שימאל)
עוד חילופים: עברית-ארמית (פזר – בידר – ביזר)
שיכולי אותיות (חלש/נחשל, התפקר/כופר, עילג / לעג)
מצאנו את 6 האותיות הנעלמות שהתמזגו בתוך 5 אותיות קיימות. כשמגיעים למילה עם אחת האותיות האלה, צריך לפתוח מילון ולראות אם האות מקורית בשורש או שהיא "מחופשת".
עמ' 20 בחוברת – רשימות של חילופי עיצורים בטקסטים מקבילים. "בכה" או "ככה"? איך נכריע? יש מקרים כמו כאן שאפשר להכריע מה היתה צורה מקורית (כי אין מילה כזאת "בכה").
הפלוגרפיה 
סיימנו טקסטים מקבילים, בשבוע הבא נלמד על הנוסח השומרוני לתורה.
לטענתם צאצאים של עשרת השבטים. בתנ"ך עדויות לא אחידות: או שכל העשרה גלו ובמקומם הביאו גויים (ואז שומרונים גולים) או שחלק גלו וחלק נשארו. מקבלים רק תורה, בלי נביאים וכתובים.
יש מספר נקוב של האנשים שהיגלה מלך אשור (27 אלף) וזה נראה רק חלק קטן מהאוכלוסיה. למה הם גלו ולא חזרו? א. המקום היה תפוס, מלך אשור הביא אחרים במקומם ב. היה להם יחס טוב באשור, החיילים הישראלים סופחו לצבא האשורי במלואן והתבוללו. 
על ישראל ממונה פחה אשורי. אחרי השיבה, העמדה בספר עזרא היא נגד השומרונים לגמרי: קוראים להם "צרים", הם אויבי השבים. האשורים שהובאו לישראל הובאו גם בכמה גלים: סנחריב, סרכדון. השומרונים נעלבים, רוצים להשתתף בבניין בית המקדש ונדחים. הביטוי "עם הארץ" היה עד הגלות ביטוי חיובי: מנהיגות, אליטה. אח"כ הפך לשלילי: כי מי שנשאר בישראל בזמן הגולה (כולל שומרונים) היה "עם הארץ" ואילו השבים היו מיוחסים יותר.
גדליהו מונה למושל על שארית יהודה (לא מבית דוד) ונרצח כי היה משת"פ ולא מבית דוד ע"י שפן. מתי נרצח גדליה? בראש חודש שביעי / או בחודש השביעי (כלומר, ראש השנה ר"ח תשרי, וצמים ג' בתשרי מיד אחרי).
מנהג אבל – "מגולחי זקן" – פעם לכולם היו זקנים ולכן באבל עשו הפוך – גילחו. "מתגודדים" – סורטים את עצמם (אסור בתורה). יש כאן ישראלים שמתאבלים על החורבן ומביאים מנחה – עדות לכך שנשארו ישראלים בשומרון. זה שונה ממה שכתוב במלכים (שכל ישראל גלו). בתנ"ך עדויות שונות.
שאלו את חז"ל איך לקבל את השומרונים לכלל ישראל: שיכפרו בהר גריזים ויקבלו את ירושלים. השומרונים טוענים שהיהודים יגידו בעתיד "ארור עזרא" כי אין לבנות את בימ"ק בירושלים. השומרונים לקחו את הקטע מדברים שמדבר על חשיבות הר עיבל, הם שינו את ההר לגריזים והעבירו אותו לעשרת הדיברות! אחד מעיקרי מהאמונה. בתורה כתוב "וכתבתם על מזוזות ביתך" – לא כתוב מה צריך לכתוב (חסר)
השומרונים כותבים נקודה אחרי כל מילה, אצלנו השריד הוא נקודתיים בסוף פסוק.
הבדלים בין הגרסה השומרונית למסורה
הכלל הוא שאם יש הבדלים בין גרסאות, הנוסח הקשה יותר הוא ההגיוני.
א. מסורה – "ויכל ה' ביום השביעי", שומרוני "ויכל ה' ביום השישי" – המקורי הוא המסורה. מציב בעיה: האם ה' עבד בשבת? השומרונים שינו ל"יום השישי" כדי לפתור את הקושי.
ב. מסורה – "ויאמר קין להבל אחיו ויהי בהיותם בשדה ויקום קין אל הבל אחיו ויהרגהו", שומרוני – משלים את מה שקין אמר "נלכה השדה". הם שינו כדי שישמע הגיוני.
ג. מסורה – נוח הכניסה לתיבה "איש ואשתו" של בע"ח לא טהורים וטהורים שבעה-שבעה. שומרוני – הכניס "זכר ונקבע" – הם שינו, כי לבע"ח לא קוראים "איש ואשתו".
ד. מסורה – "מעוף השמיים" + "בהמה טהורה" שומרוני – "מעוף השמיים הטהור" + "בהמה טהורה" – לנוסח השומרוני תכונה שהם עושים התאמות פנימיות.
ה. מסורה - "כל הבן הילוד היאורה תשליכהו", שומרוני -  "כל הבן הילוד לעברים היאורה תשליכהו" – ללא התוספת לכאורה על הילדים יושלכו ליאור.
ו. מסורה – "וכי יגוף שור" שומרוני "וכי יכה שור או כל בהמה" – שומרונים מבהירים, כדי שחס וחלילה לא יבינו שמדובר רק בשור. חז"ל: תורה דיברה על שור כי זה מה שקורה בד"כ. נכון גם לגבי נחש או פיל. "יכה" כללי יותר מ"יגוף" – כולל גם בעיטות, התיישבות, דריסה לא רק נגיחה. דוגמא נוספת: "כי שור נגח הוא" / "כי בהמה מכה היא" ואותו ההסבר.
ז. מסורה "בכל מקום בו אזכיר את שמי" שומרוני – "בכל מקום בו אזכרתי את שמי". שינוי בזמן + בניין הפעיל / אפעל בארמית / ערבית. "כי אם אל המקום אשר יבחר" / "בחר" (כי הבחירה כבר נעשתה, הר גריזים. הבחירה במסורה טרם נעשתה, מחכה לבית דוד כדי להצביע על ירושלים כמקום המקדש).
חמישה עקרונות: אל אחד, משה עבדו, הרגריזים, חמישה חומשים ויום הדין.
עמ' 22 – כמו הטקסטים המקבילים של עמ' 19 רק נוסח מסורה (המנוקד) מול השומרוני. עשו את זה שני אחים בשם אברהם ורצון צדקא. שורה שלישית מלמעלה מימין: "ואמרת" – "ודברת" חילוף מילים נרדפות, אין הבדל במשמעות. "בביתך בחדרך" מול "בבתיך בחדריך" (הפכו מיחיד לרבים) למטה "מן החצרות מן השדה מן הבתים". כלומר השומרונים מתאימים את ההתחלה של ההבטחה של המכות לביצוע שלהן, שמופיע במסורה ברבים. התאמה פנימית.
אצל השומרונים נוסף קטע שלם שעוסק באזהרה לקראת הצפרדעים. השומרונים עובדים כאמור על התאמה פנימית. במסורה כל מכה מופיעה מספר שונה של פעמים: מסר מה' למשה, משה ואהרון הולכים לפרעה וביצוע. הנוסח השומרוני מוסיף קטעים כדי שבכל אחת מהמכות יהיה הסיפור המלא, אותה תבנית. נוסח עממי כדי שיהיה הכל ברור ולא יהיו שאלות.
"נהרת" ו"נהרות" – יותר מובן האיות השומרוני.
פס' שלם הוסיפו השומרונים בתחילת ח' – בנוסח המסורה יש ציווי ה' וביצוע ע"י משה, אבל השומרונים משלימים גם את הוראת משה לאהרון. שיהיה שלם לגמרי. צו וביצוע אצל השומרונים, לא עקבי במסורה כי אם היה צו, זה ברור שהיה ביצוע.
"ויעשו חרטמי מצרים בלהטיהם" – כדי להקביל למה שנאמר לגבי מכת דם.
"ואשלחה" / "ואשלח" – עתיד מוארך (עתיד מקוצר – ותעל) השומרונים שינו לצורה הרגילה מהצורה המוארכת / מקוצרת.
"והכבד" / "ויכבד" – מקור / פועל. 
"והיה לכנם" / "ויהי לכנים"- (והיה = עתיד מהופך, שומרונים הולכים לעתיד רגיל) עדכון שפה לצורות רגילות במקום צורות ארכאיות או חריגות.
"ותהי הכינם" / "ותהי הכינים" – כינם זה שם קיבוצי, השומרונים עושים ריבוי רגיל.
"המימה" / "המים" – ה' המגמה. לכיוון X. 
"משליח" / "משלח" – אין בניין "משליח" הופעה נדירה בבניין הפעיל, שינו ל"פיעל" הרגיל. ביטול צורות נדירות.
עמ' 24 – עשרת הדיברות – תוספת "מצווה אתכם היום בהר גריזים". הקטע לקוח מדברים כ"ז, שם נאמר על הר עיבל. כאן שונה לגריזים. כעת הוא חסר בנוסח השומרוני של דברים.
"כל העם רואים את הקולות" / "כל העם שומע את הקולות".
"ארור אתה" / "אדיר אתה" – לפי המסורה יעקב מקלל, והשומרונים חסים על כבוד ראשי האומה, לכן משנה את הקללה.
יחס תלמוד לשומרונים – מסכת כותים (שומרונים). לפעמים נוהגים כגוים ולפעמים כיהודים, לרוב כיהודים. אסור להתחתן איתם. רבי שמואל אומר שפעם היו גרי צדק, אבל יש ספק בגיטין שלהם ולכן ספק ממזרות לא מתחתנים איתם. אפשר לקבל אותם אם יכפרו בהר גריזים, יקבלו את ירושלים ואת תחיית המתים. רבי שמעון אומר שהכותים מקפידים על המצוות היהודיות שלהם עוד יותר מישראל. יש שאומרים שהם גרי אריות (לא אמיתיים), אחרים אומרים שהם גרי אמת.
נסתכל באינדקס של חוברת: עברנו את (א) והתחלנו את (ב) עם טקסטים מקבילים ודברנו על החומש השומרוני.
מגילות מדבר יהודה 
מגילות קומראן בצפון-מערב ים המלח מימי בית שני. קודם לכן היו לנו חלקים מהתנ"ך בני 1000 שנה. הרוב עברית, מעט ארמית ויוונית. כתיב מלא. קומראן היתה קפיצה של 100 שנה נוספות אחורה. שלושה סוגי ספרות נמצאו שם:
א. ספרי תנ"ך – ספרים בודדים מתנ"ך או חלקים מספרים. מגילת אסתר למשל לא נמצאה שם, למרות שהיו שם שאר הספרים. האם מקרה? ישעיהו נמצא בשני עותקים שונים, בנוסף ספרים חיצוניים: בן סירא, ספר יובלות – נמצא המקור העברי, כי עד כה היו ספרים חיצוניים שרק תורגמו מיוונית.
ב. פרשנות לתנ"ך – לא במובן של היום. החשמונאים תפסו לעצמם גם את הכהונה הגדולה וגם את המלוכה. הכוהנים שהיו קודם לכן הודחו. אחת הסברות היא שהכהן המודח הלך לקומראן ("כהן צדק") ואילו בירושלים נותר "כהן רשע". לפירושים שלהם קוראים "פשרים" – מחפשים את "פשר" הפסוקים ביחס למציאות שלהם. נמצאו פשר חבקוק, מגילה מדרש לבראשית. 
ג. יצירה ספרותית – מגילת מלחמת בני אור בבני חושך, סרך היחד (מגילת הסרחים, חוקי הקבוצה), מגילת הודיות. מגילת נחושת מתארת אוצרות מוטמנים עם הוראות הגעה. ספר ברית דמשק – ספר חוקים. 
פירוש השם: קומראן – שני ירחים. האתר חרב ב-68 לספירה, חורבן הבית. 
יוסף בן מתיתיהו מזכיר שלוש כתות באותה תקופה: פרושים, צדוקים (לא מקבלים חז"ל), איסיים (המסורים והקיצוניים ביותר). אתר מבודד + מגילות במערות + מתיתהו = הסברה המקובלת היא שאיסיים ישבו שם וכתבו במגילות. סברה אחרת מפרידה בין השלושה: שוכני קומראן לא כתבו את המגילות ואינם איסיים. מחלוקות אם היו שם גברים בלבד, נוצרים ניסו לקדם תפיסה של קומונת נזירים סגפנים, ראשית הנצרות. למנהיגם קוראים "מורה הצדק", גידלו רק לצריכה עצמית, ראו עצמם כצדיקים שנבדלו מ"אנשי העוול". ישבו במקומות רבים, חולקים ביניהם את העושר שלהם כיוון שמאסו בו. מתפללים בבוקר, עובדים, טובלים ומקפידים על טהרה קיצונית, לפני שמקבלים מישהו לקבוצה שלוש שנים לימודים וניסיון, לוח שנה שמשי ולא ירחי (מועדים קבועים לחודשים וחגים קבועים, חדשים על אלה שאנחנו מכירים: על חג הדגן (שבועות) נוספו חג תירוש וחג יצהר (שמן) בהפרשים של שבעה שבועות. 
המגילות נמצאו בכדים מאורכים, אוכסנו מפני רטיבות.
כעת נקרא במגילות מהחוברת ונראה במה הנוסח שם שונה מנוסח המסורה.

שתי מגילות, האחת מאה ראשונה לספירה והשניה מהמאה הראשונה לפני הספירה. הבדל גדול ביניהן.

הקדומה יותר שונה מנוסח המסורה והמאוחרת קרובה למסורה – היתה התקרבות הדרגתית לקראת הנוסח המוכר לנו היום.

עמ' 37 – מגילת ישעיהו א' – כתיב סופר מלא, הרבה מאוד אימות קריאה, א' בסוף מילים במקום ה' (השפעה ארמית).

עמ' 38 – ישעיהו פרק ל"ח – י' אחרי ח' ביחיזקיה. אין צורך לפי כללי הניקוד המודרניים, אבל כאן כתיב סופר פלא. 
"פקודתי" לעומת במסורה "פוקדתי" (פוּעל – סביל) בניינים סבילים הולכים ונעלמים בעברית מקראית מאוחרת. גם כאן מבטלים את הסביל, אבל אפילו שהתוצאה לא הגיונית.
"לוא" – כתיב מלא דמלא של "לא".

"אראה יה" – במסורה "יה" מופיע פעמיים. הגירסה הקומראנית הגיונית יותר. במסורה חלה דיטוגרפיה – כתיבה כפולה של מילה. בקומראן – הפלוגרפיה, כתיבה ביחיד.
"ספרתי" בקומראן ו"קפדתי" במסורה – גרסת המסורה הגיונית יותר. "קיפדתי" עבר שיכול אותיות והפך ל"פקדתי" ואז חל חילוף מילים נרדפות.
"שפותי" בקומראן ו"שיוויתי" במסורה – חילוף עיצורים שפתיים, אותיות בומ"פ. אותיות דומות בשמיעה ויכול להיות שמישהו הקריא (חילוף פונטי). 
"ישבּר" (בניין פיעל) הוחלף בבניין קל "שבר". 
שורה 11 – "יודכה כמוני אב לבנים" + "יודך כמוני אב לבנים" – דיפלוגרפיה, שורה שלמה נכפלה.
בנוסף רואים שורה שנכתבה בצד כי שכחו להכניס אותה בסדר השורות.

"עליהמא" , "בהמא", "להמא" - צורות ארוכות בקומראן.
עמ' 39 – מגיל"ב (מגילה ישעיהו השניה) – גירסה דומה מאוד למסורה. 

עמ' 41-42 – אין אחידות גם בתורה, לא רק בישעיהו

"פן יפרוץ בהמא" במקום "בהם"

"לוא" במקום "לא"/"לו"
"מושה" במקום "משה"

"לאמור" במקום "לאמר"

בימי בית שני חופש נועז בהעתקת התורה, עשו תיאומים פנימיים כמו השומרונים.

"כבד את אביכה ואימכה" – שוב כתיב מלא.

"ראיתמא" / "עימכמא" – כמו "המא"
אם יש גרסה קשה וגרסה פשוטה – נניח שהפשוטה זה המאוחרת יותר, כי יש מניע לשנות מקשה לקל.
"בהנחל" / "בהנחיל" – שתי צורות מקור. בקומראן מעדיפים צורה רגילה, במסורה צורה מקוצרת.
"בני אל (קומראן" / בני אלים (שבעים) / בני ישראל (מסורה) 
43 – ויאמר דוד אל הה' התחלף לאלוקים – אנשים התחילו להימנע מכתיבת "ה'" והעדיפו אלוקים.

"ואנוכי העויתי ואלה הצאן מה עשו" / "והרע רעותי ואלה הצאן מה עשו" / "ואנכי הרע הרעתי ואלה הצאן מה עשו" – הגירסה הקומראנית מקורית. בשמות חילוף נרדפים ("העוויתי").
48 – בקומראן יש מזמורי תהילים שלא מופיעים במסורה. יש מזמורים בכל מיני נושאים בחיי דוד. אין מזמורים על גולית ועל ההמלכה של דוד. בקומראן יש מזמור קנ"א (בתהילים שבמסורה יש ק"נ) והוא מכסה את שני הנושאים האלה.
49 – מגילת המקדש – חוקים. "לא יקח איש את בת אחותו כי תועבה היא. לא יקח איש את אחות אבוי או אמו כי זימה היא". לפי המסורה, דודה אסור ואחיינית מותרת.
שיעור לפסח – לא למבחן!
שיעור 7.4.10 
עמ' 69 – הנושא 7.4 כתיב (בלי ניקוד) וקריא (מה שקוראים, רשום בצד) 

בספר תורה רק כתיב, מי שקורא צריך לזכרו בע"פ איפה קוראים אחרת, בספרים מודפסים כבר כתוב בצד.
יש מקרים מובהקים בהם קוראים אחרת ממה שכתוב, למשל שם ה' – יהוה. בגלל קדושה קוראים "אדוניי", "אדנות" או "ירושלם" שמופיע מאות פעמיים ו"ירושלים" פעמים בודדות ובכל זאת קוראים תמיד "ירושלים" בלי קריא. או "יששכר" עם ש' אחת.
מדוע? לאילו קבוצות אפשר לסווג?

עמ' 69 – רד"ק מסביר: בגלות בבל אבדו הספרים, משחזרו לארץ מצאו שיש מחלוקת בהבדלי גרסאות והכריעו על פי רוב. כלשא הצליחו להכריע  - השאירו שתי גרסאות.
קושי:  איך החליטו מה בכתיב ומה בקריא? למה לא קוראים דווקא את הצורה שבפנים? רד"ק: קוראים גרסה אחת אבל מפרשים ומסברים את שתי הגרסאות.

ר' משה קמחי: החכמים הבינו הכל, הציבור לא מבין – לכן עשו לו גרסה יותר פשוטה ונוחה (קריא). החכמים מבינים גם כתיב, לא צריכים קריא.

קושי: אז הכתיב הוא הנכון, למה חובה לקרוא את הפירוש לפשוטי העם? כשנגיע לדוגמאות נראה שלפעמים דווקא הקריא לא ברור והכתיב ברור.

אברבנל – (עמ' 70) מביא את ספר האפוד (ר' בן יצחק הלוי) שמציע הסבר אחר: עזרא הסופר והחכמים מצאו בספרים "הפסד ובלבול" ויצרו כתיב וקריא כדי שיהיה "מסופק". 
דעת אברבאנל: איך יכול להיות "הפסד ובלבול" בכתבי הקודש?
צבויים – צבואים – פעם גירסה אחת בקריא ופעם השניה בקריא. המילה נערה מופיעה 21 פעם, מתוכם 20 בכתיב "נער" ובקריא "נערה". איך הגירסה התקלקלה ב-20 מקרים? ( הספרים לא התקלקלו, עזרא שינה מילים שאינן תואמות את כללי הדקדוק. מדוע מילים כתובות בצורה לא תקנית?

א. רובד נסתר של הכתובים, סוד

הגרסאות הקשות מקורן בכך שהכותב ירמיהו לא ידע טוב דקדוק. הוא כמוסר אחראי לרוב מקרי הקריא-כתיב.

המלבי"ם – מאיר ליבוש בן יחיאל מיכל – למה בירמיהו יש פי שניים קריא וכתיב מאשר ביתר ספרים? מקבל את ההסבר הראשון של אברבאנל, שתי גרסאות: פשט וכתיב לחכמים.

ר' ברויאר – כל ההסברים לא מניחים את הדעת. תנ"ך נלמד בשני חוגים: קוראים וסופרים. כל אחד מהם מכריע בקריאתו וכך נוצרו שתי גרסאות: אחת של אלה ואחת של אלה. ( נראה שחוזרים לרד"ק, מעורר הכי פחות קשיים. כנראה שחילופי גרסאות אירעו ושימרו את שתיהן.
עמ' 72  - 
"קרין ולא כתיבן" – תופעה אחרת! יש מקומות בתנ"ך שאין אותיות ויש רק ניקוד והמילה כתובה בחוץ. יש גם הפוך: מילים שכתובות בלי ניקוד ואין קריא בצד. 

כתיבן ולא קריאן – מילים אלה לא קרואים.
סיווג לקבוצות
1. לעבור מגנאי לשבח – "בית שימוש" ( נוחיות. מילים שנפסלו והוחלפו ע"י אחרות בגלל זמנים "ישגלנה – ישכבנה, עופלים – טחורים, חריונים – דיבונים).

2. חילופי א-ה / ה-ע-ח חילופים פונטיים של הגאים דומים

3. נפילת גרוניות ע/א
4. ב/ מ חילופי בומ"פ, עיצורים שפתיים

5. ב/כ, ר/ד – חילופים בגלל דימיון גרפי

אין תמיד אחידות בקריא וכתיב – יש פסוקים מקבילים עם שילובים שונים. מראה שזה לא מכוון – שהיתה בעיה במסירה.
עמ' 74 – נוסח המקרא / תיקון סופרים

יש מסורת בחז"ל על 18 מקרים בהם סופרים תיקנו. למשל "ואברהם עומד בפני ה'" – נטען שזהו תיקון סופרים, גירסה מקורית היתה "ה' עודנו עומד בפני אברהם" – אבל זה לא מכובדף ה' לא מחכה לאברהם. מסורת די נועזת – עד כאן אנשים לכל היותר רשמו בצד גירסא נוספת אבל זה ממש שינוי! יש אומרים שזה לא תיקון, אלא "כינהו הכתוב" - היה צריך להיות כתוב שה' עודנו עומד, אבל המחבר הראשון ידע שזה לא מכובד אז כתב מיד הפוך. השינוי בידי המחבר המקורי, המעלה הראשון על הכתב, כתב מראש בנוסח שונה מפני כבוד שכינה ( טוענים אלה שלא חושבים שייתכן שסופרים הכניסו תיקונים מפליגים.

עמ' 75 – ידידה שלמה נורדי – דן בתיקון סופרים: קשה להאמין שטעו בגרסאות, לכן החכמים העידו שמקור צריך להיות אחר, אבל כותב שינה בעצמו בשביל שמיים "כינהו הכתוב".

76 – באו להצדיק את התיאוריה של תיקון סופרים: מוטב שתעקר אות אחת מהתורה משיקרה חילול שמיים" ( ומכאן סמכות הסופרים לתקן.

שיעור 14.4.10 – עמ' 76 בחוברת
(עיטור – סילוק) עדות על חמישה מקרים שקוראים בלי ו' החיבור. האם ו' היתה במקור וחכמים אמרו שיפה יותר בלי ו' וסילקו אותה מהמקור (ואז זו התערבות בנוסח)? הערוך מציע גרסה אחרת: החכמים סילקו את שיבושי ההמון שהוסיפו ו' החיבור כשלא היה במקור (זה ממש "תיקון סופרים" / "כינה הכתוב").
נקודות – יש עשרה מקרים שבהם יש נקודות. מדוע? נקודה בעבר היתה סימן למחיקה ("תתעלם מהאות הזאת").חז"ל אומרים שעזרא אמר שאם יבוא אליהו וישאל למה כתבת את האותיות האלה הרי אין להן מקום כאן, הוא יאמר שהוא שם נקודות (ואז אין בעיה, הנקודות במקומן) ואם יגיד "יפה כתבת" אז עזרא יסלק את הנקודות.
סימניות (עמ' 77) – שני פסוקים במדבר לפניהם ואחריהם יש נ' הפוכה. פירושם לפי חכמים: שהפסוקים האלה לא במקום הנכון. הרי לפי חז"ל יש 7 ספרים בתורה (במדבר מתחלק ל-3 והפרשה הזאת זה אחד הספרים). רבי היה אומר: מפני שזה ספר חשוב בפני עצמו, רשב"ג: לא במקום הנכון, בעתיד תעקר ממקומה.
ספרים שבעזרה – בספרי העזרה מצאו שלושה הבדלים, בשלוש מילים. מעון/מעונה, זאטוטי/נערי.

וקיימו שניים וביטלו אחד – לפי הרוב קובע, לא היתה מסורת מדויקת והכריעו על פי רוב של הופעות.

X אין כותבים ספרי תורה ומזוזות בחול המועד ואין מגיהין (מתקנים) אות אחת בספר עזרה בחול המועד.
ספירת מילים ואותיות – חכמים חששו שיפלו שגיאות ולכן ספרו בכל ספר כמה פסוקים, מילים ואותיות וכתבו בסוף כל ספר. אם פעם יפול שיבוש אפשר להשוות.  לפיכך נקראו "סופרים" סופרים. "דרוש דרש" בויקרא זה חצי התורה במילים, "והתגלה" (ויקרא) חצי התורה בפסוקים. בספירה מאוחרת התגלו מספרים אחרים. האם חל שינוי? מי שספר לא רצה שזה מה שיבינו, אז הוא המציא איזו שטות.
כתיב מלא וחסר (עמ' 78) – בימי קדם כתבו בכתיב חסר. 139 – כתב עברי קדום. אין רווחים בין המילים ואין אהו"י בכתב. בקומראן (עמ' 38) כבר נכתב כתיב מלא לגמרי. 
במסגרת כל ענייני ה"בואו נשמור על הנוסח של התנ"ך" אומרים שו' של "גחון" היא אמצע האותיות בתורה – שתי אפשרויות: אם מספר האותיות זוגי (אז יש שתי אותיות) – השאלה האם הו' זה חצי מכאן או חצי מכאן? אי אפשר לספור כי הם לא בקיאים ב"חסרות ויתרות" הכתיב המלא והחסר עושים בעיות.
ר' יהושע בן דביר – תמיד צריך לדבר בשפה נקייה, שהרי הכתוב כתב 8 אותיות כדי לא לומר משהו מגונה. במקום להגיד "טמאה" אמר "שאיננה טהורה". אמהמה, יש XX שטות כלשהי XXX
טוטפות / טטפת / טטפות – איך הגיעו למסקנה שיש ארבע פרשיות בתפילין? טטפת אפשר לקרוא כיחיד (totefet). יש ארבע דרכים לכתוב את המילה ומכך למדו שיש ארבע פרשיות בתפילין.
ציצית – אפשר להגיע לחישוב של הגימטריה רק בכתיב מלא.

ויוסף אברהם ויקח אישה – למה כתוב שאברהם לקח אישה אחת אקסטרה אם כתוב שהוא נתן נתנות לבני הפילגשים. תשובה: זה צריך להיות "פילגשם". 

בגמרא כתוב כל האומר כל שאומר שחטאו בני עלי אינו אלא טועה. מדוע? הרי כתוב "ישכבון את הנשים הצובאות". התשובה: "ישכבן" – כלומר, רק אחד הבנים שכב. "מעבירים" – זה "מעבירם".
עמ' 79 – דרשות "אל תקרי" 
 X כל המתפלל בערב שבת כאילו נעשה שותך לקב"ה במעשה בראשית – כתוב "ויכולו השמיים" (=סביל) אבל צריך לקרוא את זה פעיל ("אל תקרי ויכולו") "ויכלו" כלומר עושה הפעולה ברבים, אחד זה ה' והשני זה המתפלל. האם זוהי תיקון גרסה? לא. זה ניסיון למצוא רמז בפסוק למדרש שחז"ל השמיעו.
חלוקות בתנ"ך
במקור לא היו רווחים, הקוראים היו מעטים. עם הזמן הוסיפו רווחים כעזרים לקריאה. לוח גזר (139) אין רווחים. 140 – אחרי כל מילה שמו נקודה כדי להפריד. כיום מסמנים סוף פסוק בנקודותיים, זה שריד לתקופה שבה הפרידו בין מילים נקודות. אם הרווחים נוספו מאוחר יותר, עלולה להווצר בעיה של רווחים במקומות הלא נכונים. מילים שלגביהן לא יודעים אם הן מילה אחת או שתיים. דוגמאות:

X ברכת יעקב לבניו – גד גדוד יגודנו והוא יגוד עקב מ/אשר שמנה לחמו (עקבם אשר)
X ישעיהו – ביום ההוא ישליך האדם את אלילי כספו ואת אלילי זהבו... לחפור פרות ולעטלפים (לחפרפרות ולעטלפים) 
חלוקת המקרא המשך – המקרא היה כתוב בלי רווחים כמו שאר השפות בעולם הקדום. בלטינית ויוונית רווחים נוספו רק בימי הביניים כשהפסיקו להיות בשימוש – כי אנשים לא הכירו את השפות ולכן היו צריכים לעשות רווחים. קריאה היתה לעניין למיעוט מובחר בלבד. הוספת סימני הרווח קשורה לקריאה השקטה שהתפתחה בשלהי ימי הביניים. 
כשחילקו את התנ"ך לרווחים נוצרו טעויות. במסכת סופרים כתוב שיש מילים שכותבים אחד אבל קוראים שתיים.
חלוקה בין החומשים – בין חומשים מקובל לכתוב רווח 4 שורות. ממתי החלוקה? לא ידוע.
פרשיות פתוחות וסתומות – בסוף פרשיות מופיעים ס' או פ' (סתומה או פתוחה). אם הקטע השני קשור לקטע הקודם: רווח קטן של תשע אותיות באותה שורה וקוראים לזה פרשה סתומה. אם קטע שני לא קשור לקטע הקודם: פרשה פתוחה ואז מתחילים שורה חדשה. לא תמיד עובד בצורה עקבית. זהו אמצעי חלוקה שנמצא כבר במגילות מדבר יהודה, וכן במדרשים קדומים (ספרא – ויקרא וספרי – שמות ובמדבר). המסורת מייחסת חלוקה למשה. 
הפרשיה הראשונה מופיעה בפרק שמספר על מות יעקב (פרשת ויחי). אבל מה – אין רווח.
חלוקה לפסוקים – התארוך לא ברור. אם לא היתה תמיד חלוקה למילים, קל וחומר שלא תמיד היתה חלוקה לפסוקים. במשנה התופעה כבר מוכרת: אומרים שאסור לקרוא בתורה פחות משלושה פסוקים. מקורות שונים נוקבים במספרים שונים של פסוקים. בסוף פסוק מופיע טעם של "סילוק" שמעיד על הסיום. קו אנכי קטן מתחת למילה האחרונה. לפסוקים לא היו מספרים עד שלא בוצעה החלוקה לפרקים. מספור הפסוקים הוסף לתרגום הלטיני לתנ"ך רק ב-1205 ע"י בישוף אנגלי.
חלוקה לפרשיות (בבל) ולסדרים (ארץ ישראל) – החלוקה שונה. בבבל – 54 פרשיות כמספר הפרשיות בשנה מעוברת (כדי שאפשר יהיה לסיים את התורה בשנה אחת). בא"י 154 סדרים – גמרו אותה פעם בשלוש שנים. חג שמחת תורה הוא יבוא מבבל. כל פרשה מחולקת ל-7 קרואים – יחידות – לשבעה שקוראים בתורה בשבת. החלוקה לא נושאית אלא לפי תוכן, אסור לסיים בפסוק שלילי.
חלוקה לפרקים – כאמור בידי הבישוף האנגלי. אורך ממוצע בין 30 ל-50. באיוב נקטעים נאומים לפרקים בעלי גודל סביר, אין מעבר של נושא. בתהילים החלוקה היא יהודית מקורית.
חלוקה מתוך אי הבנה ולפעמים מתוך טעמים  נוצריים ע"י הבישוף -  חילוקי דעת לגבי החטא הקדמון / נבואת "שובה ישראל" וגאולה עתידית לישראל מנוגדת לתפיסת עולמם. החלוקה הנוצרית נכנסה לתנ"ך העברי כנראה במאה ה-14 במסגרת הויכוחים עם הנוצרים, כשהם השתמשו בסימונים של הנוצרים.
המסורה – מי אחראי להעברת הנוסח מדור לדור?

שוני בין נוסחים – דמיון אותיות, הפלוגרפיה, דיטוגרפיה, הומיאוטלויטון, היעדר הבחנה בין אותיות רגילות וסופיות.

המסורת המחייבת של נוסח המקרא – 

נקודות – מילים במילים עם נקודות מעל המילים. ההסבר: לעיל (תפקידן לבטא ספק בגירסה)

נון הפוכה – ייתכן שהקטע לא במקום הנכון
אותיות מיוחדות / תלויות מעל השורה –
גדולות – ב' ב"בראשית" גדולה יותר – כנראה כי האות הראשונה בתורה.
קטנות – אותיות זעירות "א' קטנה" בויקרא (שתיים רצוף)
שמות קודש – 

מגילה ומצחף – יש הלכות לגבי כתיבת הספר (סוג דיו וקלף), צורת אותיות, דרך חיבור יריעות, רווח, דין כתיבות שמות ה', ספירת מילים.
המסורה
מסרני טברי – מאה 6-10 לספריה, משפחת בן-אשר מטבריה. 

אנשי המסורה עוסקים בדרך הקריאה, ההגייה, קריא וכתיב. עשו עבודת נמלים. ל' עם צ'וקו – סימון ל"ליתא" (למילה שלא מופיעה בצורה הזאת ולו פעם נוספת בתנ"ך). אם ניקדו שפה מתה – איך שמרו על הקריאה המקורית. נראה שיש מקרים שלא שמרו על הקריאה המקורית. האם מסורת טבריה משמרת מסורת קריאה שנהגתה 1000 שנה קודם? השתמר תרגום תנ"ך ליוונית שבה יש אימות קריאה. זה מגניב כי אפשר לראות איך צריך להגות לפי תרגום מקורי.
כתב היד של המקרא – מגילות מדבר יהודה, כתב יד קהיר, כתר "ארם צובא" חלב, כתב יד לנינגרד.

הכתב הקדום ביותר של נביאים מהמאה התשיעית, קטעים מהגניזה הקהירית מאות 6-8. יהדות ספרד היתה בקיאה מאוד במסורה, באשכנז מחוסר בקיאות השתמרו נוסחים שאינם נוסח המסורה. לא מבססים גירסה נכונה על מספר סטטיסטי של כתבי יד, אלא לפי ערכם וזיקותיהם המשפחתיים.
כ"י קהיר – 895 כולל נביאים, נוקד ע"י משה בן אשר, נמצא בקהילה הקראית בקהיר.

כ"י לנינגרד – הועתק ב-1008 מנוסח של אהרון בן משה בן אשר.
ספר Biblia Hebraica – BH השווה כ"י לנינגרד עם תנ"ך וסימן הבדלים.

פפירוס נש – מבית שני.

קולופון – בסוף כתבי יד פרטים על מחבר.

רמב"ם כותב במשנה תורה שלבעלי המסורה מחלוקת על הנוסח. כותב שראה את הכתר וזה המוסמך ביותר כי בן אשר. ההסתמכות של הרמב"ם על הספר הביאה למעמדו. קסוטו גם התסמך עליו. נמצא היום במוזיאון ישראל. הכתר נכתב בטבריה והגיע לקהיר דרך ירושלים. עם התפזרות קהילת חלב התפזרו גם דפים מהכתר. נקרא גם   Aleppo codex, כתב יד חלב, אלתאג', הכתר. נכתב ע"י שלמה בן בויאה. אהרון בן אשר שם ניקוד, מסורה וטעמים.
התפתחו שלוש שיטות ניקוד: נקוד בבלי, ארץ-ישראלי (ששמים כל הנקודות מעל המילה) טברני (חלק למטה וחלק למעלה).

26.5
 ראינו שכדי להגיע לגרסאות המקוריות יותר של התנ"ך נעזרים בכתבי יד ישנים, אבל יש גם שאריות של מגילות בלות שמועברות לגניזות. כמו גניזת קהיר (ויקי). ב-1896 שתי נשים אנלגיות במצרים קנו דפים מהגניזה בתור מזכרות. פרופ' שכטר עלה על הסיפור (מתוך ספר בן סירא בעברית - עד אז היה רק נוסח יווני). נסע לגניזה. מצא שם טקסטים של פיוטים, תנ"ך, היסטוריה, מכתבים של רבי יוסף קארו ועוד. 
טעמי המקרא - הגייה ברורה של צלילי המילה, הטעמה במלרע או מלעיל (אחד לפני הסוף - כותבת) לפי טעמים. הטעם נמצא באות שצריך להטעים.
תפקיד שני: ניגון התפילה בהתאם לטעמים
תפקיד שלישי: כמו סימני פיסוק, על כל שלוש מילים אומרים הטעמים איך לחלק 2:1. עמ' 94 ישנם הטעמים. ישנו טעם של "סוף פסוק" שנמצא בסוף כל פסוק (קו קטן אנכי למטה).ללמוד למבחן שתי שורות ראשונות של טעמים: קיסרים ומלכים. ללמוד צורות ואיפה שמים על אחד ואיך קוראים משפט.
כלל אצבע: שני טעמי אתנחתא זהים באותה שורה הראשון הוא הקובע, הוא המפסיק היותר גדול.
טעם יכול להשפיע על משמעות המילה: שבו / שבו
2.6
תפקידי טעמי המקרא עמ' 93
טעמי המקרא - מפסיקים, מחברים (=משרתים). דרגת ההפסקה יורדת (קיסרים/מלכים/שרים/פקידים)
אם שני מפסיקים באותה דרגה, ההפסקה היותר משמעותית היא הראשונה
מבחן אמראיקאי חובה להביא ספר תנ"ך, 24 שאלות עונים על 20. חומר:
- עמ' 4-5 נביאים: מה הסדר, איזה שינויים היו, כל מחבר איזה ספרים כתב
- 8-7: ספרים שרצו לגנוז ובסוף לא גנזו: מה ביקשו לגנוז, למה, למה לא גנזו בסוף
- ספרים שמטמאים את הידיים - כל ספרי המקרא, להכרי מחלוקות לגבי ספרים מסוימים (כלומר, האם חלק מתנ"ך או מחוצה לו וצריך לגנוז)
- ספרים חיצוניים: מה היחס אליהם, איך הגיעו אלינו, למה נקראו כך, שמות ספרים וכמה מילים על כל אחד (10-12)
- 13 - ציטוט מבן סירא מדבר על אישי התנ"ך, ניסינו להבין ממנו על תקופת בן סירא מה היו ספרי התנ"ך והסדר שלהם (בית שני)
- 14 - ספרי מקרא לפי סדר בתרגום ה-70, שני כתבי יד שונים, תרגום ה-70 כולל גם ספרים חיצוניים, הודות לו קבלנו אותם ביוונית. סידור לפי נושא: ספרי תורה / ספרים היסטוריים / שירה וחכמה / נבואה
18-10 טקסטים מקבילים
22-36 נוסח שומרוני - באופן כללי לא חובה לקרוא מאמרים
37-68 קומראן בלי מאמרים
לדעת קוים מאפיינים של הנושאים האלה (דביר הימים מול מלכים, שומרוני מול מסורה), מי חיבר, מי שינה, למה, מה משותף לשומרונים/קומראן/דברי הימים (מאוחרים יותר, עברית יותר מאוחרת, נוסחים עממיים יותר ומפשטים, שינו את העברית שתהיה פשוטה יותר, כתיב מלא
69-74 קריא וכתיב, הסברים לתופעה, קריין/כתיבאן והפוך, חילופי גרסאות
נוסח מקרא בחז"ל, תיקון סופרים, כינה הכתוב
76 עיטור סופרים, נקודות
77 סימניות, שלושה ספרים שנמצאו בעזרה, עוד מושגים במצגת: אותיות גדולות, קטנות, תלויות
88 כתר ארם צובא - מצגת באתר
89 כתב יד לנינגרד
90 לקרוא על כתבי יד, גם 91
92 - לדעת מה זה אוכלה ואכלה - ספר שתפקידו לשמר המילים בתנ"ך, אסף את כל המילים בתנ"ך עם ו' ובלי ו' (אומרה ואמרה).
93 - טעמים, 94, להכיר שתי שורות ראשונות

9.6.10
התפתחות הכתב העברי
במצרים כתבו חרטומים (תמונות). מסופוטמיה כתבו יתדות. צריך ללמוד שנים רבות. טרנספורמציה: לכל הגה - ציור גרפי = אות. לקחו מילים מוכרות בשמית, ולקחו את ההגא הראשון כדי לייצג את ההגה שהפך לאות. ציורים שקוראים את האות הראשונה. אותיות סופיות - בכתב החדש אלה היו האותיות המקוריות וההארכה באה כשהוצבו בסוף מילה. הכתב העברי התשנה מכתב ישן לכתב חדש ע"H עזרא הסופר. מבקש את פירוש שמות (א אוהל ב בית ג גמל) + שינויים שחלו בכתב העברי. להוריד מצגת מתקשוב, אמורה להיות טבלה בחוברת.
אלגביש 16.6
הכתב העברי - עזרא הסופר החליף כתב עברי קדום לכתב הארמי שנפוץ מאוד באותה תקופה. זה הכתב שכותבים בו כיום.
באיזה כתב ניתנה התורה בהר סיני? אם הקדום - אז זה דבר חמור, כי היום אנחנו מחזיקים בספר שהכתב שלו התחלף. אם החדש - לא הגיוני.
שלוש דעות, אחת לכל חכם.
1. בתחילה ניתנה בכתב עברי ולשון הקודש (הכתב הקדום). בימי עזרא חזרה וניתנה בכתב האשורי (למעשה, שבא מבבל - ארמי). עזרא לא קיבל את התורה,
אלא נשתנה הכתב.
2. שיטת השכחה והשחזור - התורה ניתנה באשורית, אבל ישראל חטאו, אז הוחלף הכתב לכתב הקדום - כתב דעץ (=כתב עברי קדום). התחיל בחדש, בגלל החטא עבר לישן, וכשחזרו בתשובה - שוב חזר לכתב האשורי.
3. שלילת החידוש והדגשת המסורת - הכתב לא השתנה מעולם.חילופים גרפיים
כעת יש שני מסלולים לחילופים גרפיים, בכתב הקרדום ובחדש.צריך לדעת מהם הגלגולים שעברו על הכתב העברי. 
בחוברת 138 - גמרא עם הדעות הנ"ל.
139 - כתובות קדומות. להכיר את סדר הכתובות., יש מצגת.
הכתובת העברית הקדומה ביותר - החרס מעזבת צרטה, מתקופת השופטים 1200 לפנה"ס. מישהו תירגל כתיבה. יש ח' לפני ז' - האם טעה או שהיה פעם סדר אחר? כנראה שהיו פעם שני סדרים: פ' לפני ע' וח' לפני ז'.
כתבות חרבת קייפא - כתובת עם קריאה לעבוד את ה'.
לוח גזר - מ-1000 לפנה"ס, תקופת שלמה. מספר מה עושה חקלאי בחודשי השנה. אין רווחים בין מילים. אחרי סיום כל משפט קו. כציבה בלי אותיות אהו"י, כתיב חסר.
כתובת מישע מלך מואב - כתיב יותר מלא, אבל עדיין בלי כל האה"וי שאנחנו רגילים. התחלה של מילוי הכתיב. שנת 850 לפנה"ס.
מכתבי לכיש - בחוברת 148-151 
מגילות קומראן - כתוב כתב חדש, אבל שם ה' בכתב ישן. היססו מאוד להפוך את שם ה' לכתב החדש!נושא חדש: שירה מקראיתהמון ספרים כתובים כמו שירה. ספרים אחרים, כמו בראשית, לא כתובים בשירה, אבל בתוכם משובצת שירה. מזהים שירה לפי תקבולת.
הסר משכותו והיה לבער / פרץ גדרו והיה למרמס - תקבולת נרדפת מלאה (אותו תוכן, אותו משקל)
יערוף כמטר לקחי / תזל כמו טל אמרתי - תקבולת נרדפת
תקבולת ניגודית
תקבולת משלימה
מה טובו אהליך יעקב / משכנותיך ישראל - תקבולת נרדפת חסרה (אותו תוכן, משקל חסר, המשכה קדמית - החסר הוא בטור ב')
הים ראה וינוס / הירדן יסוב לאחור - תקבולת נרדפת חסרה
הכה שאול באלפיו ודוד ברבבותיו - מכבדים את שאול יותר, הקדימו אותו, למרות שהתוכן שונה. אי אפשר לתת אותו מספר, אז נותנים מספר רודף (אלפים-רבבות).
ויתגעשו ולא יוכלו והמו גליו ולא יעברנוהו - המשכה אחורית
המשכה דו כיוונית 

עד כה דברנו על תקבולות תוכן ומשקל. תוכן: נרדפת, ניגודית, משלימה. משקל: חסרה ומלאה. כעת עוד קטגוריה: מבנה.תקבולת ישרה - סדר המילים בשתי הצלעות זהה: אל תגידו בגת / אל תבשרו בחוצות אשקלון.
תקבולת צולבת כיאסטית - סדר המילים כמו האות איקס - שופך הדם באדם באדם דמו ישפך.תקבולת משולשת - יחשכו כוכבי נשפו / יקו לאור ואין / ואל יראה בעפעפי שחר

23.6
ממשיכים על שירה. המצגת באתר.
מקצב - מספר מילים
מצלול - חזרה על אותם צלילים: לאט לי לנער לאבשלום
אומנתופיה - חיקוי של צליל מן הטבע עם אותיות : נופת תטפנה שפתותיך (טיף טפ)
לכן כאכול קש לשון אש וחשש יש (ששש של אש)
לשון נופל על לשון - צירוף מילים היוצר צלצול דומה, אך משמעות שונה: פחד ופחת ופח, שריך סוררים, כל מדרשי השמות (גד יגוד יגודנו)
כקול הסירים תחת הסיר, כשחוק הכסיל (סירים = סירה קוצנית, קוצים, סיר = סיר בישול --> מדליקים קוצים מתחת לסיר ושומעים פצפוצים)
מטונימיה - מייצתג תוכן פנימי, (הילל שער, זעקי עיר) עיר = תושבים, מקור מייצג תוצאה "בעצבון תאכלנה כל ימי חייך" - לא את האדמה אוכלים, את היבולים.
אמצעי מסמן תכלית, פעולה באה במקום תוצאה, סימן לוואי חיצוני מייצג דבר אמיתי (בזיעת אפיך תאכל לחם).
הבית הלבן מודיע, לאכול צהריים, רודף שמלות
סינקדוחה - הזיקה בין ההוראה המושאלת לבין ההוראה המילולית של היא כלל ופרט, סוג של מטונימיה. ותראה האיש כי העץ טוב למאכל, 10 ש"ח לראש
מטאפורה - "השאלה" שימוש במילה בהוראה מושאלת, בין הוראה זו להוראה מילולית יש דימיון אך לא נגיעה ישירה. ייחוס תכונות מתחום אחד לתחום אחר וערכה בהמחשה שהיא יוצרת. קול דמי אחיך זועקים, עיר ומגדל וראשו בשמים, והיתה נפש אדוני צרורה בצרור החיים
דימוי - 1. דמה ל - כסדום היינו, לעמורה דמינו - "אוטוטו אנחנו שם"
2. זהות - דרגה גבוהה יותר - ידיו גלילי זהב (סוג של מטאפורה) - "ידיו ממש זהב"
3. יתרון - מנשרים קלו מאריות גברו - "הוא היה יותר מהיר מנשר"
משל - שורה של דימויים המצטרפים לתמונה שלמה של חיי מציאות שרוצה לרמוז על רעיון
אליגוריה - המשלה, סיפור הנחש בגן עדן
פבולה - משל המעשייה, משלים דמיונייים לגמרי, עצים מדברים, חיות מדברות וכו'
האנשה - אדמה זועקת
אנתופומורפיזם הגשמה - ייחוס תכונות אדם לה' "עלה עשן באפו"
אירוניה - אומרים משהו מתכוונים הפוך, מה נכבד המלך!
הכפלה
אנפורה ואפיפורה
מילה מנחה
שרשור - פתחית שורה במילה שמייסמת שורה קודמת - בשעיריך ירושלים, ירושלים הבנויה
מסגרת (אינקלוזויו) = פסוק שפותח ומסיים אותן מילים
פזמון חוזר
סדר מילים - הדרגה - מקל אל כבד, מפרט אל כלל
אקרוסטיכון - בית פותח באחת מאותיות א"ב ברצף
